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	"Memorando de aceptación de la custodia TEMPORARIA DE bienes (equipos) [[vehículos]] de PROPIEDAD DEL PNUD" 



ESTE MEMORANDO se celebra el ______ de ________________ de 20___ entre el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (en adelante, mencionado como "PNUD") y [nombre de la institución o ministerio gubernamental]. Por el presente, [nombre de la institución o ministerio gubernamental] acepta la custodia de los bienes especificados en la lista adjunta (Anexo I) de suministros y equipos [[vehículos]] por un costo total de [VALOR DE TODOS LOS BIENES PROPORCIONADOS] y de conformidad con las siguientes cláusulas:

PRIMERA. El PNUD le proporciona a [nombre de la institución o ministerio gubernamental] los siguientes [equipos/[vehículos]/]: [marca y cantidad], cuyos detalles se indican en el Anexo I de este Memorando, para apoyar las actividades de [nombre de la institución o ministerio gubernamental] de conformidad con los términos y condiciones de [nombre/número de proyecto]. Estos equipos/[vehículos] seguirán siendo propiedad del PNUD a menos que (o hasta el momento en que) el PNUD decida transferir la propiedad o disponer de otro modo de esos bienes.

SEGUNDA. Queda entendido y acordado que los equipos/[vehículos] de los cuales [nombre de la institución o ministerio gubernamental] acepta la custodia deben usarse únicamente para desarrollar actividades oficiales en la implementación de dicho [nombre/número de proyecto]; queda prohibido usar estos equipos/[vehículos] para otros fines.

TERCERA. [Nombre de la institución o ministerio gubernamental] acepta cubrir todos los gastos relacionados con el uso de los equipos/[vehículos] de los cuales acepta la custodia, por ejemplo: costos operativos, mantenimientos preventivos y correctivos, seguros, registros, capacitaciones para los usuarios [y conductores], etc.

CUARTA.  [Nombre de la institución o ministerio gubernamental] acepta la designación de un funcionario autorizado directamente responsable de asegurar el cumplimiento de los términos y procedimientos que rigen el uso de los equipos/[vehículos] del PNUD. El funcionario debe asegurarse de adoptar procedimientos operativos escritos para el uso de los equipos/[vehículos] y de darlos a conocer a todas las personas involucradas en el proyecto. [El PNUD estará autorizado a tomar todas las medidas necesarias de conformidad con las políticas del PNUD (véase el Anexo II).] [Dicho procedimiento operativo debe tener en cuenta las políticas de Gestión de Activos y Gestión de vehículos del PNUD (véase el Anexo II).]  
[QUINTA. Queda entendido y acordado que después del horario laboral, o mientras no se usan, los vehículos deben quedar estacionados en un garaje o en un área segura que designe por escrito un funcionario autorizado del ministerio o la institución].

SEXTA. Queda entendido y acordado que los equipos/[vehículos] que se proporcionan para apoyar la implementación de dicho [nombre/número de proyecto] pueden usarse como bienes personales de [nombre de la institución o ministerio gubernamental] o de su personal,

SÉPTIMA. Queda entendido y acordado que [nombre de la institución o ministerio gubernamental] será responsable de la custodia y cuidado adecuados de los equipos/[vehículos]. Para proteger tales equipos/[vehículos], [nombre de la institución o ministerio gubernamental] deberá contratar un seguro adecuado por los importes que acuerden [nombre de la institución o ministerio gubernamental] y el PNUD.

En caso de daño, robo o pérdida de los equipos/[vehículos], [nombre de la institución o ministerio gubernamental] deberá proporcionarle al PNUD un informe integral que incluya el reporte de la policía (donde corresponda) y cualquier otra prueba que brinde detalles completos de los acontecimientos que provocaron la pérdida del bien por lo que el PNUD estará autorizado a tomar las medidas necesarias de conformidad con las políticas correspondientes del PNUD (véase el Anexo III). 
.
[Nombre de la institución o ministerio gubernamental] deberá proporcionar, y en adelante mantener, todos los seguros de compensación de trabajadores correspondientes, o sus equivalentes, en lo que respecta a sus empleados para cubrir las demandas por lesiones personales o fallecimiento con relación al uso o la operación de los equipos/[vehículos]. 

[Nombre de la institución o ministerio gubernamental] también deberá proporcionar, y en adelante mantener, un seguro de responsabilidad civil por un importe adecuado para cubrir las demandas de terceros por lesiones corporales o fallecimiento, o por pérdidas o daños de la propiedad, que pudieran ocasionarse a partir del uso o la operación de los equipos/[vehículos].

A excepción del seguro de compensación de trabajadores, las políticas de seguros deberán tener las siguientes características: 

(i)  designar al PNUD como asegurado adicional; 

(ii) incluir una prohibición de subrogación en los derechos de [nombre de la institución o ministerio gubernamental] sobre la compañía de seguros en contra del PNUD; 

(iii) disponer que el PNUD reciba un aviso por escrito con treinta (30) días de anticipación de las aseguradoras antes de cancelar o cambiar la cobertura. 

[Nombre de la institución o ministerio gubernamental] deberá, a pedido del PNUD, proporcionarle pruebas satisfactorias de los seguros requerido en virtud de este párrafo. 

OCTAVA. Queda entendido y acordado que, en virtud de este Memorando, la transferencia o la disposición de los equipos/[vehículos] debe realizarse de conformidad con las políticas y los procedimientos de Contrato del PNUD, y las políticas y procedimientos relativos a la administración de bienes y adquisiciones del PNUD.

EN FE DE LO CUAL, el PNUD y [nombre de la institución o ministerio gubernamental], a través de sus representantes debidamente autorizados, acordaron plenamente respetar las condiciones antes estipuladas firmando este Memorando:

Aceptado:						Aceptado:

PARA [nombre de la institución o ministerio gubernamental]	PARA EL PNUD

Por:_______________________			Por:____________________________

Nombre:_____________________		Nombre: _________________________

Cargo: _______________________		Cargo: __________________________

Fecha: ________________________		Fecha: ___________________________



Adjuntos:

Anexo I:	Lista de equipos [vehículo/s], descripción/modelo/marca, cantidad, fecha de adquisición, valor de adquisición
Anexo II:	Política de Gestión de Vehículos/Política de Gestión de Activos del PNUD
Anexo III: 	Política del PNUD sobre robo y pérdida de bienes
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